
　港区に本格的な稲作農耕文化が伝わった

のは、今からおよそ２千年前、弥生時代中

期のことです。その後、国家が形成され、

公家政権が国を動かし、やがて武家政権に

変わっていく頃まで、時代名称でいえば、

弥生時代から平安時代の終わりまでを、こ

こでは古代としておきましょう。

　弥生時代の人々は初め、どちらかと言え

ば海岸寄りの高台に集落を営みました。三

田台の辺りです（→７ページ）。時代が下

るにつれ、彼らが活動する場所は内陸へ入

り込んでいきます。麻布台や赤坂台では、
卑弥呼が活躍した３世紀の遺跡が10ヵ所

程発見されています。もちろん、三田台や

高輪台といった海岸寄りの高台にも集落は

形成され続けます。

　次いで古墳時代には、４世紀の終わり、

もしくは５世紀の初めの頃、芝公園に南武

蔵で最大級の前方後円墳といわれている芝

丸山古墳が築造されます（→4ページ）。

港区には20基の古墳が存在したとされて

いますが、形状その他がある程度明瞭な、

現在でも築造当時の姿を髣髴とさせる古墳

は、芝丸山古墳をおいて他にありません。

その芝丸山古墳の周辺にはかつて、10基

余の円墳が点在していました。いずれも江

戸時代以降の土木工事等によって消え失せ

てしまいましたが、昭和33年に明治大学

によって発掘調査が行われた第1号墳出土

の副葬品が港区立港郷土資料館（→６ペー

ジ）に展示されています。

　ところで、三田台から高輪台にかけて、

古代の官道が通じていたとする説がありま

す。このことを裏付けるかのように、聖坂

上から二本榎通り沿いにかけて、弥生時代

から平安時代の遺跡が点々と発見されてい

ます。この付近を通って、父親の赴任先で

あった上総国（現千葉県）から、父親と共

に帰京したといわれている一人の女性がい

ました。『更級日記』の作者菅原孝標の娘

です。時は11世紀前半、平将門の乱から
およそ1世紀、藤原北家が強大な勢力をも

ち貴族政治が発達する中、国風文化の創造

が始まった時代でした。『更級日記』は作

者の回想録ですが、ここに記された竹芝寺

の故地を、今の亀塚（→７ページ）・済海

寺（→39ページ）付近と見る向きがあり

ます。

　麻布もまた、区内で古くから開かれた土

地の一つです。平安時代前半に創建された

とされる善福寺（→８ページ）、平将門と

の因縁が考えられる麻布氷川神社（→８

ページ）など、港区の古代史をつづる上で

不可欠な史跡・旧跡が少なくありません。

　古代の港区は、未だ謎に富んだ世界で

す。少し想像をたくましくしながら、古代

の史跡・旧跡をめぐってみませんか。新た

な発見があるかもしれません。

のロマン
ひそむ古代

都会に
都会にひそむ
古代のロマン

It was about two thousand years ago, during the middle years of the Yayoi period, when a full-

by the Kuge (court aristocracy) Government, until eventually its control was seized by a military 
government. Let's consider this period as Ancient times following events from Yayoi until the end 
of the Heian period.
People in Yayoi lived in villages on rather higher ground near the coast. That is the surroundings of 
Mitadai (see page 7). Over time, they made their way inland where they remained active. Remains 
dating back to the 3rd century under the rule of Queen Himiko have been found in approximately 
10 places of Azabudai and Akasakadai. There is no doubt that villages continued to be formed also 
on the higher ground near the coast, in Mitadai and Takanawadai.
Later, during the Kofun period, around the end of the 4th century or the beginning of the 5th century, 
Shiba-Maruyama-kofun Tumulus, the largest keyhole-shaped tumulus in the Minami-Musashi area, 
was built where Shiba Park is today (see page 4). There are 20 tumuli across Minato City, but only 
Shiba-Maruyama-kofun Tumulus, apart from a good state of preservation, still has a relatively 
clear resemblance to the shape of the tumulus at time of construction.The area surrounding Shiba-
Maruyama-kofun Tumulus was once dotted with more than 10 round-shape tumuli. Each of these 
were lost to public works carried out since the Edo period.
Incidentally, there is a theory about the existence of an ancient public road connecting Mitadai 
to Takanawadai. Ruins dating from Yayoi to Heian period have been found along Hijirizaka-ue 

was a woman who is said to have returned to Tokyo together with her father from Kazusa Province 
(now Chiba Prefecture) where her father had been transferred. She is the daughter of Sugawara-
no-Takasue, who wrote the "Sarashina Nikki." It was in the early 11th century, almost one century 
since the Taira-no-Masakado Rebellion, when the Fujiwara Hokke clan held a powerful authority 
which developed into an aristocratic government. Amidst such times, a national Japanese culture 
had just begun marking its contours. Despite the "Sarashina Nikki" being a memoir covering 
the life of the author, some suggest the grounds where once stood Takeshibaji Temple and are 
mentioned in the diary, might be the surroundings of present-day Kamezuka Mound (see page 7) 
and Saikaiji Temple (see page 39).
Also, another old place within the city is Azabu. Just by considering the Zempukuji Temple (see 
page 8), which is said to have been erected in the early Heian period, and Azabu Hikawa-jinja 
Shrine (see page 8) which is considered to be connected to Taira-no-Masakado, others testify, 
there are many imperative historic and archaeological sites that stand as testaments to the ancient 
history of the Minato City.
The ancient Minato City is a world still full of mysteries. Why not take a trip to these ancient 
historic and archaeological sites - let your imagination run wild. See what new discoveries it might 
lead you to!

Ancient Romance Lurking in the City
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　神社の伝承によれば創建は天慶３年

（940）にさかのぼるそうです。武士同士

の争いが続く関東では、天慶２年に平将門

が兵を挙げ関東８ヵ国を制圧します。乱の

鎮圧を命じられたのが平貞盛と、むかで退

治の伝説で著名な「俵藤太」こと藤原秀郷

でした。秀郷がある稲荷社に戦勝祈願した

ところ、白狐が現れ白矢を与えました。秀

郷はその矢をもって将門を討ち取ることが

できたので、お礼に建立したのが烏森神社

だといわれています。これはあくまで伝

説ですが、享徳４年（1455）に鎌倉公方

足利成氏が出した戦勝祈願の文書が残され

ていますので、遅くとも室町時代にはさか

のぼります（文書は非公開です）。また、

貞享４年（1687）の地誌『江戸鹿子』に

よれば、元暦元年（1184）に秀郷の子孫

下河辺行平が寄進した鰐口（鉦のような銅

製の仏具）があったそうです。

 

　全長100ｍをこえる都内最大級の前方

後円墳です。標高約16ｍの台地の端にあ

り、５世紀ごろの築造と考えられていま

す。江戸時代の増上寺の建立や近代以降の

開発によって、かなり原形が損なわれて

います。明治31年（1898）、東京帝国大

学（現東京大学）の坪井正五郎（1863～

1913）により発掘調査が行われ、埋葬施

設が失われていたことがわかりました。ま

た、以前は周辺に10基の円墳群があり、

前方後円墳に関係するものと考えられてい

ましたが、戦後に行われた明治大学の調査

によって、両者の築造時期がかなり離れ

ており、円墳群の方が200年ほど新しいこ

とがわかりました（円墳群は今はありませ

ん）。現在、古墳の裾近くに碑と説明板が

建っています。 

According to its legend, this sanctuary 
dates back to 940. In the Kanto area where 

no-Masakado raised an army in 939 and 
conquered eight provinces. It was Taira-no-
Sadamori and Fujiwara-no-Hidesato (well-
known as Tawara-no-Toda for the legend of 
killing a giant centipede) who were ordered 
to suppress the rebellion. Just after Hidesato 
prayed for victory at an Inarisha Shrine, a 
white fox appeared and gave him a white 
arrow. Eventually, Hidesato managed to kill 
Masakado using this arrow. It is said that 
Karasumori-jinja Shrine was built precisely 
to express his gratitude for this victory. 
However, this is just a legend. Since 
documents of a prayer for victory left by 
the Kamakura Kubo Ashikaga Shigeuji in 
1455 still exist today, it is believed that the 
construction of this shrine might date back 
to at least the Muromachi period. According 
to the “Edo Kanoko” chorography written 
in 1687, it appears that in 1184 a descendant 
of Hidesato, called Shimokobe Yukihira, 
donated a waniguchi (a copper Buddhist 

With an overall length exceeding 100m, 
this is the largest keyhole-shaped tumulus 
in Tokyo. It is to have been erected 
around the 5th century on the edge of a 
plateau approximatively 16m-high. The 
construction of Zojoji Temple in the Edo 
period and its further development in 
modern times considerably affected the 
original form of this tumulus. In 1898, 
excavations and research conducted by 
Tsuboi Shogoro (1863-1913) from the 
Tokyo Imperial University (now Tokyo 
University) revealed that the burial 
facilities had been lost. Also, it is believed 
that formerly there was a group of 10 
round-shaped tumuli in the vicinity, related 
to the keyhole-shaped tumulus. However, 
according to the investigation Meiji 
University conducted after war, it was made 
clear the two structures had been erected in 

shaped tumuli group was 200 years more 
recent (it doesn’t exist anymore). Today, a 
monument and description plate stand near 
the base of the tumulus.

Shiba-Maruyama-kofun 
Tumulus course 3

4-8 Shibakoen  (inside the Metropolitan Shiba Park)

Karasumori-jinja Shrine
course 1

2-15-5 Shimbashi

Ancient Romance Lurking in the City都会にひそむ古代のロマン

烏森神社
 新橋２－１５－５　　　　　　　

　　　　 

芝丸山古墳
内園公芝立都　８－４園公芝  　　
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増
ぞうじょうじ
上寺

　江戸の寺院の中で最も大きく、格式が

高かったのが、上野の寛永寺と芝の増上

寺です。この２つの寺院には徳川将軍家

の墓所が造営され、増上寺には徳川将軍

15代のうち、２代秀忠、６代家宣、７代

家継、９代家重、12代家慶、14代家茂の

６人が葬られています。

　江戸時代以前の増上寺については詳し

いことはわかっていませんが、室町時

代に真言宗から浄土宗に改宗したようで

す。また、もとは今の千代田区麹町・紀

尾井町のあたりにあり、徳川家康が江戸

に入府した時にたまたま門前を通りかか

り、住持の源誉存応に会い、これがきっ

かけで菩提寺となったといわれていま

す。その後、日比谷に移り、慶長３年

（1598）に家康の命によりこの地に移り

ました。

　現在の芝公園はほぼ昔の増上寺の境内

にあたり、数多くの文化財がありました。

広重　東都名所　芝神明増上寺全図

The Kan-eiji Temple (Ueno) and Zojoji 
Temple (Shiba) are Edo’s largest and 
most prominent Buddhist temples. Within 
their precincts stand the Tokugawa family 
temples. Only in Zojoji Temple six of the 
15 Tokugawa shoguns are laid to rest: 
Hidetada (2nd), Ienobu (6th), Ietsugu 
(7th), Ieshige (9th), Ieyoshi (12th), and 
Iemochi (14th).
Details about the temple prior to the Edo 
period are unknown, but it appears that 
during the Muromachi period the temple 
converted from the Shingon to the Jodo 
sect. Initially located in the present-day 
Kojimachi and Kioi-cho areas (Chiyoda 
City), it is said that at the time Shogun 
Tokugawa Ieyasu entered Edo, he 
accidentally passed before its gate 
and met the chief priest Gen-yo Zonno, 
which led to Zojoji Temple becoming 
Tokugawa’s family temple. Later, the 
temple was moved, fi rst to Hibiya, then 
in 1598, to its present location by orders 

Zojoji Temple

Hiroshige: "Complete View of Shiba Shinmei Shrine and Zojoji Temple" 
from Famous Places in the Eastern Capital

course 2

5

of Ieyasu.
The present-day Shiba Park extends 
almost entirely over the precincts of 
the old temple, which explains the 
large number of cultural properties it 
comprises. A significant part of the temple 
was burned down in the Great Tokyo Air 
Raids, except the Sangedatsumon Gate 
(nationally important cultural property) 
which managed to escape the ravages 
of war and made it through to the present 
today. * Due to restoration work scheduled 
to begin in the fall of 2024, the temple may 
be closed for viewing. The restoration is 
scheduled to end around November 2032.        

歴史にツボる、
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郷土歴史館
 白金台４－６－2　　　　　　　　

 
Minato City Local History Museum is  housed in 
the former Institute of Public Health, which 
was completed in 1938. As a part of the renovation 
works, the building has received seismic 
reinforcement and will be barrier-free when it is fully 
open as a facility complex that includes the Cancer 
Palliative Home Care Support Center, Appy 
Shirokanedai support center for infants and 
mothers, Shirokanedai School Kids Club, 
Shirokanedai Community Collaboration Space,
and bicycle parking for Shirokanedai Station.
The central stairway, old lecture hall, and 
lighting fixtures have been preserved to show the 
original appearance of the former Public Health 
Institute.
In the Free Zone of the Local History Museum 
exhibition rooms include the Guidance Room 
which presents Minato City in outline, and the 
Communication Room where you can handle or 
touchauthentic items. Meanwhile, a fee is charged 
for viewing the Minato City themed displays in the 
Permanent Exhibition Room and for periodic 

displays in the Special Exhibition Room.
Naturally, the museum shop and café are freely 
open to anyone.

Opening Hours：Sunday to Friday and public
　　　　　　holidays, 9 am to 5 pm
　　　　　　Saturday, 9 am to 8 pm
Closed：Third Thursday in month, Dec. 29 to Jan. 3
                    Irregular closing (e.g., for special maintenance)
Fee：Permanent Exhibition Room: ￥300 for adults,
 ￥100 for elementary, junior high, and high school 
 students, and free for preschool children, students 
 who reside in Minato City, and residents aged 65 
 years and over (proof required).
 Special Exhibition Room: Fee varies by exhibition.
Contact: 03-6450-2107

 

Ancient Romance Lurking in the City

4-6-2 Shirokanedai

Takanawa Seaside
The road currently known as Daiichi 
Keihin Kokudo was called Tokaido in 
the Edo Period, and was a main road 
along the seaside.
The lively atmosphere of Tokaido at 
that time is portrayed in this Ukiyoe 
painting.

※This picture is offered by Minato City Local 
History Museum

Minato City Local History Museum

歴史にツボる、



　現状で径約30ｍ、高さ約4ｍの円形の塚

で、古墳の可能性も指摘されていますが断

定はできていません。周辺の地域からは古

代の住居跡や貝塚が発見されており、公園

内からも弥生時代の集落跡が発掘されまし

た（亀塚公園遺跡）。江戸時代に入ると、

ここは上野沼田藩土岐家の下屋敷となりま

した。山頂には寛延３年（1750）に藩主

頼熈が建てた亀山碑が残されています。亀

塚と済海寺の一帯は、平安時代に菅原孝標

の娘が記した『更級日記』に登場する

竹芝寺の跡地といわれており、亀山碑にも

このことが刻まれています。また、文明

年間（1469～87）には江戸城の城主太田

道灌がここに斥候（見張り）を置いたとも

いわれています。亀塚の由来や亀山碑につ

いては、江戸時代後期の地誌『江戸名所図

会』にも記されていますので、この頃には

広く知られた存在であったようです。 

 

　ここから100ｍほど南東の地点（三田４

－19－15 NTTデータ三田ビル本館）にお

いて、昭和53年７月から約１年半かけて

発掘調査が行われました。遺跡からは、江

戸時代の犬・猫の墓石・供養塔、古墳・奈

良・平安時代の竪穴住居跡、弥生時代中期

の方形周溝墓（方形に溝をめぐらせ、内側

に盛り土をしてつくられた墓）、縄文時代

後期の貝塚と竪穴住居跡が順に重なって発

見されました。この遺跡は伊皿子貝塚遺跡

と名付けられ、貝層の断面と出土品は港郷

土資料館に保存・展示されています（→6

ページ）。三田台公園は港区で初めての遺

跡公園として、貝層の断面と竪穴住居を復

元したレプリカを展示しました。ここでは

原始・古代の人々の生活の様子を知ること

ができます。

With an actual size 
of approximately 
30 m in diameter and 
4m in height, this 
round-shaped mound 
has been indicated 
as a possible kofun 
tumulus, although 
it is not known for 
sure. Remains of dwellings and shell-
middens have been found in the surrounding 
area, while ruins of a village dating back to 
the Yayoi period have been excavated in the 
park’s ground (Ruins of Kamezuka Park). 
Entering the Edo period, this place became 
the shimoyashiki (suburban residence) of 
the Toki clan in Numata Domain (Kozuke 
Province). Today, still standing on the 
peak is the Kameyama Monument erected 
in 1750 by Lord Yorioki. It is said that 
the whole area of the Kamezuka Mound 
and Saikaiji Temple is the site of the 
Takeshiba-dera Temple which appears in 
the “Sarashina Nikki” written in Heian 
period by the daughter of Sugawara-no-
Takasue. This belief is also inscribed on 
the Kameyama Monument. It is also said 
that during the Bunmei era (1469-87), Ota 
Dokan, the lord of Edo Castle, set patrols 
here. It seems that back in those years it 
was a well-known place, since both the 
Kameyama Monument and the origin of the 
Kamezuka Mound are referred to as well in 
the Edo Meisho Zue chorography of famous 
sites in Edo, written in the late Edo period.

In July 1978, about 100m southeast from 
here (NTT Data Mita Main Building, 
4-19-15 Mita), excavations and research 
started and lasted for approximately 18 
months. At the site were discovered in 
order: tombstones and memorial towers of 
dogs and cats (Edo period), pit dwellings 
(Kofun, Nara and Heian period), square-
ditched graves (middle Yayoi period) which 
are tombs in burial mounds surrounded 
by a square ditch, and shell-middens and 
remains of pit dwellings (late Jomon 
period). This site is called the Ruins of 
Isarago shell-midden, and the cross section 
in shell layers and excavated articles are 
being preserved and exhibited at the Minato 
City Local History Museum (see page 6). 

park, Mitadai Park displayed a replica of 
restored cross section in shell layers, and pit 

people in the primitive and ancient times 
lived.

Mitadai Park course 5
4-17-28 Mita

Kamezuka Mound course 4

4-16-20 Mita (inside Kamezuka Park)

亀塚
　　　　三田４-１６-２０　亀塚公園内  

三田台公園
 三田４－１７－２８　　　　　　
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　麻布地域の惣鎮守です。天慶年間に

源経基が平将門の乱を平定するため関東

に下った時に創建したという伝承があ

ります。また、享保17年（1732）に書

かれた江戸の地誌『江戸砂子』や天保

５・７年（1834・36）に出版された地誌

『江戸名所図会』などによれば、文明年間

（1469～87）に江戸城の城主太田道灌が

勧請したという説も紹介されています。ま

た、創建当初は2,000坪の広大な境内地を

持っていたそうですが、増上寺の所領と

なったため、寛文２年（1662）にこの地

に遷ってきたといわれています。

　麻布氷川神社、善福寺のある元麻布から

南麻布にかけて、多くの古代の遺跡が発見

されています。

　寺伝によれば天長元年（824）に空海が

開山したとされる港区を代表する古刹で

す。当初は真言宗の寺院でしたが、鎌倉時

代に親鸞が当寺を訪れたさい、住持の了海

が親鸞に帰依し、浄土真宗に改宗しまし

た。善福寺を中心とした門徒集団を「阿佐

布門徒」といい、品川など江戸周辺に布教

を進め、南関東における浄土真宗の大きな

拠点となります。その後、江戸時代に入

り、徳川幕府から高10石の朱印地を与え

られ、江戸における一向宗の有力寺院とし

て多くの末寺を抱えました。

　都内最古とされるイチョウ（国指定天然

記念物）、木造了海坐像（国重要文化財、

非公開）、慶長12年（1607）に大坂八尾

の東本願寺八尾別院本堂を移築したとされ

る善福寺本堂（区指定文化財）など貴重な

文化財が残されています。

The legend of 
this emblematic 
place for Minato 
City has it that 
the ancient temple 
was founded by 
Kukai in 824. At 

the Zenpukuji Temple was converted to the 
Jodo Shinshu sect in Kamakura period when 
the head priest Ryokai became a follower of 
Shinran by the time the latter paid a visit 
to the temple. With their base in Zenpukuji 
Temple, a very large company of disciples 
called the “Azabu followers” enhanced 
missionary work around Edo, in places such 
as Shinagawa, and thus transformed the 
temple into an important base for the Jodo 
Shinshu sect in the southern Kanto area. 
Entering the Edo period, the temple was 
given a 10 koku-worth territory (1 koku was 
approx. 150kg of rice) by the Tokugawa 
shogunate and held many branch temples 

in Edo.
Today, we are left with numerous valuable 
cultural properties such as Tokyo’s oldest 
assets - gingko trees (national natural 
monument) and the wooden seated statue 
of Ryokai (nationally important cultural 

  ro ,)cilbup eht ot nepo ton ytreporp
Zenpukuji Temple’s main hall (Minato 
City heritage site) which is believed to 
be the main hall of Yao Betsuin (Higashi-
Honganji Temple) relocated in 1607 from 
Yao City in Osaka.

This shrine is in honor of the shinto deity 
and protector of the Azabu area. There is a 
tradition that it was founded by Minamoto-
no-Tsunemoto when he went to the Kanto 
area to suppress the rebellion of Taira-
no-Masakado during the years of Tengyo 
period. According to some chorographies, 
including Edo Sunago written in Edo by 
1732, and Edo Meisho Zue published 
between 1834 and 1836, there is also a 
theory that the shrine had been transferred 
by Ota Dokan, the lord of Edo Castle, 
during the Bunmei period (1469-87). It 
appears that the original construction had 
a huge precinct measuring 2,000 tsubo (1 
tsubo is approx. 3.3m²), but because it had 
become the territory of Zojoji Temple, the 
shrine was then moved to this location in 
1662.
Many remains from ancient times have 
been discovered from Moto-Azabu through 
Minami-Azabu, an area where both Azabu 
Hikawa-jinja Shrine and Zempukuji Temple 
are located.

Zenpukuji Temple course 6
1-6-21 Moto-azabu

Azabu Hikawa-jinja Shrine 
course 7

1-4-23 Moto-azabu

Ancient Romance Lurking in the City都会にひそむ古代のロマン
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　港区内には名園と呼ばれる庭園がありま

す。これらの来歴には大きく２つの流れが

あります。１つは江戸時代の大名庭園の系

譜を引くものです。江戸時代、現在の港区

域には大名屋敷がとても多くありました。

江戸城に近い場所には上屋敷（大名の当主

が住み、かつ藩の江戸における出張所の役

割を果たした屋敷）が立ち並び、広大な敷

地に庭園を築造する大名もいました。現在

も残る旧芝離宮庭園（→12ページ）はそ

うした大名庭園の系譜を引く庭園です。こ

こは江戸時代の前期に小田原藩の藩主大久

保家の上屋敷がおかれ、大久保氏はここに

「楽寿園」という庭園を造りました。当時

のこの近辺は埋め立てられた臨海地域で、

池に海水を引き込み、潮の満ち引きで景

観を変えるなど、趣向を凝らした庭園で

した。また、現在の檜町公園（→13ペー

ジ）には江戸時代、長州藩毛利家の下屋敷

があり、ここには「清水園」という有名な

大名庭園がありました。現在、庭園そのも

のは残っていませんが、雰囲気を味わうこ

とができます。

　もう１つの流れは近代に造られた庭園

です。港区には旧芝離宮、旧朝香宮邸

（→14ページ、現東京都庭園美術館）、

旧有栖川宮邸（→14ページ、現有栖川宮

記念公園）、そして赤坂離宮と、離宮や宮

家の本邸が少なくありません。赤坂離宮は

原則的に一般公開されていませんが、その

ほかは見学できます（ただし、旧朝香宮邸

は現在改修工事中です）。このほか、近代

の代表的な財閥である岩崎家（三菱財閥）

の本邸に造られた庭園があります（→13

ページ）。この庭園は当時の第一級の造園

家である「植治」こと７代目小川治兵衛に

よって造られた代表的な近代日本庭園で

す。現在、国際文化会館の庭となってい

ますが、当時の姿とほぼ変わりありませ

ん。また、芝公園内に造られた渓流（→

12ページ）は近代公園行政の先駆者であ

る長岡安平の設計によるものです。都会の

中に浮かぶ静寂の空間でゆっくり過ごして

みるのもよいかもしれません。

迎賓館赤坂離宮

cao.go.jp/geihinkan/index.html）か電話（代表
03-5253-2111）にてご確認ください。

の旅
たどる時代

名園で
名園でたどる
時代の旅

Minato City is home to some of the most outstanding gardens in Japan. Their story has moved 
along two major streams. One sprang from the daimyo gardens of Edo period. During that period, 
the area of Minato City was crowded with daimyo residences. There were also daimyo who 
ordered gardens be constructed on vast grounds to their kamiyashiki (a mansion that served both 

origin of the present-day Kyu-Shiba-Rikyu Gardens (see page 12) is such daimyo gardens. On the 
grounds of these gardens was standing the kamiyashiki  of the Okubo clan, the lords of Odawara 
Domain where they had the Rakujuen Gardens be constructed. The surroundings at that time were 

to the tide with seawater drawn into the pond. On the grounds of present-day Hinokicho Park 
(see page 13) was standing the shimoyashiki of the Mori clan (Choshu Domain) that shielded the 
famous daimyo gardens of Shimizuen. Today, this place doesn’t exist anymore, yet you can enjoy 
the nostalgic atmosphere.
The other trend mentioned is the gardens dating from modern times. There are many imperial 
villas and main residences throughout Minato City, such as Kyu Shiba Rikyu Garden, Former 
Asaka-no-miya Residence (see page 14, present-day Tokyo Metropolitan Teien Art Museum), 
Former Arisugawa-no-miya Residence (see page 14, present-day Arisugawa-no-miya Memorial 
Park), and Akasaka Palace. In addition, there is also the garden within the main residence of the 
Iwasaki family (Mitsubishi zaibatsu) - an emblematic zaibatsu of the modern times (see page 13). 

of that time, and is representative for the modern Japanese gardening. Today, it has become the 
garden of the International House of Japan, although its former shape has barely changed. The 
Mountain Stream built within the Shiba Park (see page 12) was designed by Yasuhei Nagaoka, a 
pioneer of modern parks administration. It might be a good idea to take time to relax in a tranquil 
space away from the city bustle.

A Journey through Time Recalling Gardens

State Guest House Akasaka Palace
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You can visit by applying in advance. For details, 
please visit the Cabinet Office home page 
(https://www.geihinkan.go.jp/en/akasaka/) or call 
the telephone service directly at 03-5728-7788.


